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Portuguese Interlinear
Reference: Portuguese Almeida (1911)
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filhos a-eles e-nasceram e-Yefet Cham Shem Noé filhos-de- geracBes-de E-estes
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o-dilivio depois-de

H3999
Estas pois sdo as geracdes dos filhos de Noé. Sem, Cdo, e Japhet; e nasceram-lhe filhos depois do diluvio.
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e-Tiras e-Meshekh e-Tuval e-Yavan e-Maday e-Magog Go6mer Yefet Filhos-de
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Os filhos de Japhet, sdo: Gomer e Magog, e Madai, e Javan, e Tubal, e Mesech, e Tiras.
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e-Togarmah e-Rifat Ashkenaz Gémer E-filhos-de
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E os filhos de Gomer, sdo: Asquenaz, e Riphath, e Togarmah.
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e-Dodanim Kittim e-Tarshish Elishah Yavan E-filhos-de
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E os filhos de Javan, sdo: Elishah e Tarshish, Kittim, e Dodanim.
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para-lingua-dele cada-um em-terras-deles as-na¢des ilhas-de separaram-se De-estes
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em-nag¢des-deles para-familias-deles
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Por estes foram repartidas as ilhas das na¢8es nas suas terras, cada qual segundo a sua lingua, segundo as suas
familias, entre as suas nagdes.
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e-Canad e-Put e-Mitsrayim Kush  Cham E-filhos-de
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E os filhos de Céo, sdo:
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Ra'amah e-filhos-de e-Savtekha
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Cush, e Mizraim, e Put, e Canaan.
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e-Ra'amah e-Savtah e-Chavilah Seva Kush E-filhos-de
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e-Dedan Sheva
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E os filhos de Cush, sdo: Seba, e Havilah, e Sabtah, e Raamah, e Sabteca: e os filhos de Raamah sado, Scheba e
Dedan.
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na-terra poderoso a-ser comecou ele Nimrod (a) gerou E-Kush
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E Cush gerou a Nimrod: este comecgou a ser poderoso na terra.
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E este foi poderoso cacador diante da face do Senhor: pelo que se diz: Como Nimrod, poderoso cacador diante

do Senhor.
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Shin'ar em-terra-de e-Kalneh e-Akkad e-Erekh Bavel reino-dele inicio-de E-foi
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E o principio do seu reino foi Babel, e Erech, e Accad, e Calneh, na terra de Shinar.
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Kalach e-(a)
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D'esta mesma terra saiu & Assyria e edificou a Ninive, e Rehoboth-Ir e Calah,
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E Resen, entre Niniveh e Calah (esta é a grande cidade).
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E Mizraim gerou a Ludim, e a Anamim, e a Leabim, e a Naphtuhim,
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E a Pathrusim, e a Caslushim, (d'onde sairam os philisteus) e a Caphtorim.

O TN 1952 TS Ty T i
Chet e-(a) primogénito-dele Tsidon (a) gerou E-Canaa
H2845 H0853  H1060 H6721 HO853  H3205

E Canaan gerou a Sidon, seu primogenito, e a Heth;
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E ao Jebuseu, e Amorrheu, e Girgaseu,
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o-Sini  e-(a) o-Argi e-(a) o-Chivi E-(a)
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E ao Heveu, e ao Arkeu, e ao Sineu,
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familias-de dispersaram-se e-depois o-Chamati e-(a) o-Tsemari e-(a) o-Arvadi E-(a)
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E ao Arvadeu, e ao Zemareu, e ao Hamatheu, e depois se espalharam as familias dos cananeus.
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Sedom indo-tu Gaza até- Gerar indo-tu de-Tsidon o-Cananeu fronteira-de E-foi
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Lasha até- e-Tsevoyim e-Admah e-Amorah
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E foi o termo dos cananeus desde Sidon, indo para Gerar, até Gaza; indo para Sodoma, e Gomorrah, e Adamah e
Zeboiim, até Lasha.
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8 em-nagdes-deles

Estes sao os filhos de Cao segundo as suas familias, segundo as suas linguas, em suas terras, em suas nacdes.

nE TN 2P TR ey oW T B 21
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E a Sem nasceram filhos, e elle é o pae de todos os filhos de Eber, o irmao mais velho de Japhet.
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e-Aram e-Lud e-Arpakhshad e-Ashur Elam Shem Filhos-de
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Os filhos de Sem, sdo: Elam, e Assur, e Arpachshad, e Lud.
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e-Mash e-Géter e-Chul Uts Aram E-filhos-de
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E os filhos de Aram sdo: Uz, e Hul, e Gether, e Mash.

= I AR 2 B A S Al 24
Ever (a) gerou e-Shelach Shelach (a) gerou E-Arpakhshad
H5677  HO853  H3205  H7974 H7974 HO853  H3205  HO0775



https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2340.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6208.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5513.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/721.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6786.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2577.htm
https://biblehub.com/hebrew/4940.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/1366.htm
https://biblehub.com/hebrew/6721.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/1642.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/5804.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/5467.htm
https://biblehub.com/hebrew/6017.htm
https://biblehub.com/hebrew/126.htm
https://biblehub.com/hebrew/6636.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/3962.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/2526.htm
https://biblehub.com/hebrew/4940.htm
https://biblehub.com/hebrew/3956.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/8035.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5677.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/3315.htm
https://biblehub.com/hebrew/8035.htm
https://biblehub.com/hebrew/804.htm
https://biblehub.com/hebrew/775.htm
https://biblehub.com/hebrew/3865.htm
https://biblehub.com/hebrew/758.htm
https://biblehub.com/hebrew/758.htm
https://biblehub.com/hebrew/5780.htm
https://biblehub.com/hebrew/2343.htm
https://biblehub.com/hebrew/1666.htm
https://biblehub.com/hebrew/4851.htm
https://biblehub.com/hebrew/775.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7974.htm
https://biblehub.com/hebrew/7974.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5677.htm

E Arpachshad gerou a Shelah: e Shelah gerou a Eber.
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em-dias-dele porque Peleg o-um nome-de filhos dois nasceram E-para-Ever
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Yoqtan irmdo-dele e-nome-de a-terra foi-dividida
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E a Eber nasceram dois filhos: o nome d'um foi Peleg, porquanto em seus dias se repartiu a terra, e o nome do
seu irmao foi Joktan.
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E Joktan gerou a Almodad, e a Sheleph, e a Hazarmaveth, e a Jerah;
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Diglah e-(a) Uzal e-(a) Hadoram E-(a)
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E a Hadoran, e a Uzal, e a Diclah;
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Sheva e-(a) Avimael e-(@) Oval E-(a)
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E a Obal, e a Abimael, e a Sheba;
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E a Ophir, e a Havila e a Jobab: todos estes foram filhos de Joktan.
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E foi a sua habitacdo desde Mesha, indo para Sephar, montanha do Oriente.
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para-nag¢des-deles

Estes sao os filhos de Sem segundo as suas familias, segundo as suas linguas, nas suas terras, segundo as suas
nacoes.
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e-de-estes em-nacBes-deles para-geracdes-deles Noé  filhos-de- familias-de Estas
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Estas sao as familias dos filhos de Noé segundo as suas geracdes, nas suas nagdes: e d'estes foram divididas as
nacdes na terra depois do diluvio


https://biblehub.com/hebrew/5677.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/6389.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/6385.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/3355.htm
https://biblehub.com/hebrew/3355.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/486.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8026.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2700.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3392.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/187.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1853.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5745.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/39.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7614.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/211.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2341.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3103.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3355.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/4186.htm
https://biblehub.com/hebrew/4852.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/5611.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/8035.htm
https://biblehub.com/hebrew/4940.htm
https://biblehub.com/hebrew/3956.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/4940.htm
https://biblehub.com/hebrew/5146.htm
https://biblehub.com/hebrew/8435.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/6504.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3999.htm

